
Додаток 5 

до тендерної документації 

 

 

Проект договору про закупівлю 

 

Комунальне підприємство з утримання та експлуатації житлового фонду 

спеціального призначення «Спецжитлофонд» в особі, _____________що діє на 

підставі (далі - Клієнт), з однієї сторони, та 

__________________________________________________________________

_ в особі ________________________________________________, що діє на 

підставі ___________ (далі – Адвокатське об’єднання), з іншої сторони, разом далі 

іменовані Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей договір (далі – Договір) 

про таке: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Клієнт доручає, а Адвокатське об’єднання приймає на себе зобов’язання 

надавати юридичні послуги в обсязі на умовах та в порядку, передбаченому цим 

Договором (далі – Послуги), а Клієнт зобов’язується отримати та оплатити 

належним чином надані Послуги. 

1.2. Якість юридичних Послуг за цим Договором, що надаються 

Адвокатським об’єднанням мають відповідати вимогам, які зазвичай ставляться 

до такого роду послуг, чинного в Україні законодавства, цього Договору, звичаїв 

ділового оборот. 

1.3. Приблизний перелік Послуг, які Адвокатське об’єднання зобов’язується 

надавати Клієнту передбачено у розділі 2 цього Договору. Послуги, їх кількість та 

порядок можуть бути змінені, але за умови дотримання вимог Закону України 

«Про публічні закупівлі», інших законодавчих та підзаконних актів, які 

регламентують діяльність Клієнта та Адвокатського об’єднання. 

1.4. Місце надання послуг: вул. Оболонська, 34, м. Київ, Подільський район. 

1.5. Адвокатське об’єднання зобов’язане самостійно надавати, для надання 

Послуг забороняється залучати субпідрядні організації. 

 

2. ОРІЄНТОВНИЙ ПЕРЕЛІК ЮРИДИЧНИХ ПОСЛУГ 

2.1. Адвокатське об’єднання, на підставі звернення Клієнта, приймає на себе 

зобов’язання з надання наступних юридичних Послуг:  

2.1.1. Перевіряє відповідність вимогам українського законодавства 

внутрішніх документів Клієнта, візує їх, надає допомогу Клієнту при підготовці 

та правильному оформленні вказаних документів.  

2.1.2. Приймає участь в підготовці та юридичному оформленню різного 

роду договорів, що укладаються Клієнтом з органами державної влади, місцевого 

самоврядування, юридичними та фізичними особами, надає допомогу в 

організації контролю за виконанням зазначених договорів, слідкує за 

застосуванням передбачених законом та договором санкцій по відношенню до 

контрагентів, які не виконують договірні зобов’язання.  

2.1.3. Представляє у встановленому порядку інтереси Клієнта в 

господарських судах, місцевих загальних судах , адміністративних судах, 



незалежно від інстанції, а також в інших органах під час розгляду правових 

спорів.  

2.1.4. Партнери Адвокатського об’єднання та/або адвокати, (виступаючи як 

Захисники), здійснюють, у встановленому законом порядку, захист прав та 

законних інтересів Клієнта (його співробітників), у випадках, передбачених 

кримінально-процесуальним законодавством та законодавством про 

адміністративні правопорушення України.  

2.1.5. Узагальнює та аналізує: 

- практику розгляду судових та інших справ;  

- спільно з іншими підрозділами Клієнта результати розгляду претензій;  

- практику укладення та виконання договорів;  

- надає Клієнту пропозиції щодо усунення виявлених недоліків.  

2.1.6. Надає консультації, висновки, довідки з правових питань, що 

виникають у Клієнта в процесі здійснення діяльності.  

2.1.7. Інформує Клієнта, на його запит, про зміни в законодавстві, 

організовує спільно з іншими підрозділами вивчення керівними працівниками та 

спеціалістами Клієнта нормативних актів, які стосуються їх діяльності.  

2.1.8. Підготовка господарських та цивільно-правових договорів, у тому 

числі тих, які виконуються за рахунок коштів місцевого бюджету, договори 

інвестиційної діяльності, передачі (делегування) функцій замовника будівництва, 

експертизи проектної документації, капітального будівництва; 

2.1.9. Консультування з питань отримання вичерпного переліку необхідних 

документів необхідних для початку процесу проектування та будівництва (що 

включає отримання технічних умов, містобудівних умов та обмежень забудови 

земельної ділянки, археологічних досліджень, тощо); 

2.1.10. Надання роз’яснень щодо застосування державних будівельних норм 

та правил у тому числі, але не виключно ДСТУ Б Д.1.1-1:2013 «Правила 

визначення вартості будівництва», ДСТУ Б Д.1.1-7:2013 «Правила визначення 

вартості проектних робіт та експертизи проектів будівництва», ДБН А.2.2-3-2014 

«Склад та зміст проектної документації на будівництво» тощо. 

2.2. Виконуючи умови цього Договору, Адвокатське об’єднання, його 

партнери, адвокати та співробітники зобов’язуються, керуючись ст. 22 Закону 

України «Про адвокатуру та адвокатську діяльність», суворо зберігати 

адвокатську таємницю, предметом якої є питання, пов’язані з наданням 

юридичної допомоги, згідно умов цього Договору, а також інша документація. 

Зазначена документація передається Адвокатському об’єднанню за актом 

приймання-передачі, який підписується сторонами договору. 

2.3. Адвокатське об’єднання не має права покладати свої обов’язки на іншого 

субпідрядника. 

2.4. Партнерам, адвокатам та співробітникам Адвокатського об’єднання 

забороняється розголошувати дані та передавати документацію, що є 

адвокатською таємницею, третім особам, а також використовувати їх в своїх 

інтересах.  

2.5. При наданні вказаної в п. 2.1. Договору юридичної допомоги, Адвокатське 

об’єднання керується Законом України «Про адвокатуру та адвокатську 

діяльність», чинним законодавством та умовами цього Договору, правилами 

адвокатської етики. 



2.6. Отримані від Клієнта оригінали документів Адвокатське об’єднання має 

право передавати третім особам за дозволом Клієнта.  

2.7. Адвокатське об’єднання при виконанні доручень Клієнта та умов 

Договору зобов’язане реалізовувати права та обов’язки за Договором, керуючись 

виключно інтересами Клієнта та діяти з таким розрахунком, щоб максимально 

знизити можливість заподіяння матеріальної чи нематеріальної шкоди та будь-

яких інших збитків Клієнту та вірогідність притягнення Клієнта, працівників та 

посадових осіб Клієнта у майбутньому до будь-яких видів відповідальності.  

2.8. Для надання юридичної допомоги Клієнту, Адвокатське об’єднання 

призначає:___________ 

 

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

3.1. Юридичні Послуги, що надаються Адвокатським об’єднанням, Клієнт 

оплачує в гривнях, шляхом щомісячного переказу суми, що дорівнює __________ 

грн., крім того ПДВ – 20 % у розмірі ____________ грн. Всього разом з ПДВ 

_________________ грн.  

3.2. Оплата за цим Договором здійснюється протягом 120 робочих днів з 

моменту отримання Клієнтом рахунку на підставі підписаного Сторонами акта 

приймання-передачі наданих послуг.  

3.3. При розрахунку вартості юридичної допомоги, вказаної в п. 4.1. цього 

Договору. враховується час, витраченим Адвокатським об’єднанням, її партнерами 

та співробітниками. Час, витрачений понад вказану норму, не оплачується. 

Співробітники Адвокатського об’єднання надають юридичні Послуги, 

передбачені умовами цього Договору, Клієнту в робочий час. Під робочим часом у 

цьому випадку розуміється, час: з 9-00 годин до 18-00 годин у робочі дні, 

визначені згідно чинного трудового законодавства України. У разі надання 

співробітниками Адвокатського об’єднання юридичних Послуг, на вимогу 

Клієнта, в неробочий час, Адвокатське об’єднання не має права на оплату такої 

юридичної допомоги.  

3.4. За результатами надання юридичної допомоги складається акт приймання-

передачі наданих послуг, що підписується представниками кожної зі Сторін. В 

акті вказується обсяг наданих Адвокатським об’єднанням Послуг та їх вартість. 

Акт приймання-передачі наданих  послуг надсилається Клієнту Адвокатським 

об’єднанням поштою або передається нарочно. На письмову вимогу Клієнта, 

Адвокатське об’єднання може надавати Акти про надання юридичної допомоги, в 

яких буде вказано перелік наданої юридичної допомоги із ідентифікацією.  

3.5. Акт приймання-передачі наданих послуг вважається підписаним, якщо 

протягом 20 днів з моменту його отримання Клієнтом, останній не надав 

Адвокатському об’єднанню письмові аргументовані заперечення на акт.  

3.6. Сума, вказана в п. 3.1. цього Договору є гонораром Адвокатського 

об’єднання за надання юридичних Послуг та поверненню не підлягає.  

 

4. ОБОВ’ЯЗКИ КЛІЄНТА 

4.1. Клієнт приймає на себе наступні зобов’язання:  

4.1.1 Вчасно забезпечувати Адвокатське об’єднання всім необхідним для 

виконання його доручень, передбачених цим Договором, в тому числі 

документами в необхідній кількості екземплярів, внутрішніми нормативними 

актами, які регулюють діяльність Клієнта.  



4.1.2. При вирішенні спорів Клієнта з іншими підприємствами, установами, 

організаціями та фізичними особами, органами державної влади та місцевого 

самоврядування, їх посадовими та службовими особами, оперативно надавати 

повну та достовірну інформацію, що необхідна для врегулювання відповідного 

спору.  

4.1.3. Оплачувати надані Адвокатським об’єднанням Послуги.  

 

5. ПРАВА КЛІЄНТА 

5.1. Клієнт має право: 

5.1.1. На належне виконання Адвокатським об’єднанням зобов’язань; 

5.1.2.На письмовий, усний чи електронний запит одержувати від 

Адвокатського об’єднання в письмовій, усній чи електронній формі інформацію 

відносно ходу надання Послуг згідно з цим Договором не пізніше 5 (п’яти) днів з 

дати одержання Адвокатським об’єднанням такого запиту. Запит може бути 

поданий в будь-який час протягом всього строку дії цього Договору; 

5.1.3. У випадку необхідності приймати участь у підготовці та редагуванні 

проектів документів; 

5.1.4. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання або неналежного 

виконання зобов’язань Адвокатським об’єднанням, повідомивши про це його у 

строк за 10 календарних днів до бажаної дати розірвання;  

5.1.5. Користуватися іншими правами, у відповідності до норм чинного 

законодавства України. 

 

6. ОБОВ’ЯЗКИ АДВОКАТСЬКОГО ОБ’ЄДНАННЯ  

6.1. Адвокатське об’єднання зобов’язане: 

6.1.1. Надавати Клієнту на його вимогу усні чи письмові роз'яснення з питань, 

що мають відношення до предмету цього Договору; 

6.1.2. Після закінчення поточного місяця протягом 2-х робочих днів надавати 

Клієнту акт приймання-передачі наданих послуг у 2-х примірниках разом із 

відповідними документами, що створились внаслідок надання Послуг. 

6.1.3. Дотримуватися строків, які встановлені для вчинення процесуальних дій. 

6.1.4. Погоджувати разом із Клієнтом правову позицію та стратегію ведення 

справ та поточні питання шляхом обміну листами, в усному порядку за телефоном 

та під час проведення зустрічей та нарад. 

6.1.5. В період дії Договору, а також протягом 5 років після його припинення 

не поширювати інформацію, яку Сторони визначили як конфіденційну. 

6.1.6. Після надання Послуг повернути Клієнту матеріали та документацію, які 

були надані для виконання умов Договору. 

6.1.7. Надавати юридичні Послуги самостійно та забороняється залучати 

третіх осіб для виконання цього Договору. 

6.1.8. Визначити уповноваженого представника Адвокатського об’єднання для 

роботи з Клієнтом, про що повідомити Клієнта протягом 3 робочих днів з моменту 

укладення цього Договору. 

6.1.9. Отримання від Клієнта та доставка створених (повернення отриманих) 

документів здійснюється Адвокатським об’єднанням самостійно за власний 

рахунок. У разі наявності термінового доручення Клієнта, представник 

Адвокатського об’єднання зобов’язаний прибути за отримання документів 

протягом 30 хвилин з моменту отримання відповідної заявки. 



 

7. ПРАВА АДВОКАТСЬКОГО ОБ’ЄДНАННЯ 

7.1. Адвокатське об’єднання має право: 

7.1.1. На отримання всієї відповідної документації та іншої інформації для 

виконання ним своїх обов’язків за цим Договором щодо виконання доручень 

Клієнта. 

7.1.2. На одержання необхідних погоджень і підготовку необхідних 

документів. 

7.1.3. Визначати форми та методи надання Послуг виключно за попереднім 

погодженням із Клієнтом відповідно до чинного законодавства України та 

положень цього Договору; 

7.1.4. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги по 

мірі надходження коштів на рахунок Клієнта; 

7.1.5. У разі невиконання зобов’язань Клієнтом Адвокатське об’єднання не 

має права достроково розірвати цей Договір.  

 

8. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ТА АДВОКАТСЬКА ТАЄМНИЦЯ 

8.1. Клієнт та Адвокатське об’єднання зобов’язуються суворо дотримуватися 

режиму конфіденційності щодо отриманої один від одного інформації та 

здійснюватимуть всі можливі заходи для попередження розголошення отриманої 

інформації.  

8.2. Обсяг адвокатської таємниці, що не підлягає розголошенню, 

встановлюється Законом України «Про адвокатуру та адвокатську діяльність», 

відповідними нормативними актами, цим Договором, а також окремими 

додатками до даного Договору, які підписуються між Клієнтом та Адвокатським 

об’єднанням. 

8.3. Предметом адвокатської таємниці є:  

• відомості щодо стану банківських рахунків Клієнта та операцій, які 

здійснюються за ними, щодо рівня доходів, боргових зобов’язань, балансу та руху 

коштів, фінансових операціях Клієнта;  

• відомості щодо службових Клієнта та інші відомості, пов’язані з 

корпоративними правами Клієнта;  

• відомості щодо методів розрахунків, структури, рівнів цін на продукцію 

(роботи, послуги) Клієнта, а також розмірів знижок;  

• відомості про структуру комерційної діяльності Клієнта, виробничі 

потужності, запаси продукції (товарів), плани розвитку виробництва;  

• інформація щодо здійснюваних Клієнтом інвестицій, закупівель, продажів, а 

також про поточні та перспективні плани комерційної діяльності Клієнта та 

технічно-економічні обґрунтування таких змін;  

• відомості щодо методів управління, які використовуються Клієнтом, 

підготовки, прийняття, виконання рішень керівництва по комерційним, 

організаційним, виробничим та іншим питанням;  

• дані про внутрішніх та закордонних партнерів Клієнта: постачальників, 

покупців, компаньйонів, спонсорів, посередників, клієнтів; а також інформація 

щодо конкурентів Клієнта, яка не міститься у відкритих джерелах;  

• відомості щодо підготовки та результатів проведення переговорів з 

контрагентами Клієнта; • інформація щодо умови договорів, контрактів, угод, які 

укладаються Клієнтом;  



• відомості, передані партнерам на довірчих засадах;  

• відомості щодо застосовних методів вивчення ринка, результатів цього 

вивчення, оцінки стану та перспектив розвитку ринкової кон’юнктури;  

• відомості щодо ринкової стратегії та ефективності комерційної діяльності 

Клієнта;  

• інформація щодо досліджень Клієнта в галузі науки, техніки і технологій та 

результатах таких досліджень;  

• відомості щодо стану програмного та комп’ютерного забезпечення Клієнта;  

• дані про порядок організації охорони Клієнта, систему сигналізації та 

зв’язку;  

• відомості щодо засобів та стану захисту комерційної таємниці Клієнта;  

• документація Клієнта, що міститься на паперових та електронних носіях 

інформації (договори, бухгалтерські та податкові звіти, інші документи);  

• інші відомості, пов’язані з комерційною таємницею Клієнта, виробництвом, 

технологічною інформацією, управлінням, фінансами та іншою діяльністю 

Клієнта, розголошення яких (передача, витік) може спричинити шкоду інтересам 

Клієнта;  

8.4. У випадку розголошення Адвокатським об’єднанням, її партнерами та 

співробітниками отриманої від Клієнта конфіденційної інформації, що є 

предметом адвокатської таємниці, Адвокатське об’єднання зобов’язується 

відшкодувати збитки, понесені Клієнтом у зв’язку з таким розголошенням.  

8.5. Адвокатське об’єднання не несе відповідальності за розголошення 

предмета адвокатської таємниці у випадку, якщо таке розголошення було 

здійснено у відповідності з чинним законодавством України. 

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

9.1. Цей договір укладений на строк до ____________ р. та набирає чинності з 

моменту його підписання.  

9.2. Клієнт має право відмовитись від цього Договору, попередивши про це 

Адвокатське об’єднання за десять днів до моменту припинення цього Договору.  

 

 

 

10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

10.1. За невиконання чи неналежне виконання обов’язків за цим Договором 

(далі - порушення Договору) Клієнт та Адвокатське об’єднання несуть 

відповідальність, визначену цим Договором та чинним в Україні законодавством. 

10.2. Відповідальність Адвокатського об’єднання не обмежується виключно 

розміром реальних збитків, які виникли як результат винних дій та/або 

бездіяльності Адвокатського об’єднання при наданні Послуг. Адвокатське 

об’єднання несе всю повноту відповідальності перед Клієнтом або будь-якою 

третьою особою за упущену, втрачену вигоду, понесені Клієнтом, в результаті 

невиконання або неналежного виконання Договору. 

10.3. Клієнт не несе відповідальності за достовірність наданої Адвокатському 

об’єднанню інформації. 

10.4. Адвокатське об’єднання несе відповідальності за порушення Договору, 

якщо воно навіть сталося не з його вини (умислу чи необережності). 

10.5. За порушення строків виконання доручень Клієнта Адвокатське 

об’єднання несе відповідальність у вигляді сплати пені на користь Клієнта у 



розмірі подвійної облікової ставки НБУ встановленої на день прострочення від 

суми договору, за кожний день прострочення. А за прострочення понад 10 

календарних днів додатково сплачує штраф на користь клієнта у розмірі 

50 000, 00 грн. 

10.6. За відмову в односторонньому порядку від виконання зобов’язань за цим 

Договором Адвокатське об’єднання сплачує на користь Клієнта штраф у розмірі 

200 000, 00 (двісті тисяч гривень 00 коп.) грн. 

10.7. У випадку неприбуття або запізнення більш як на 30 хвилин 

уповноваженого представника Адвокатського об’єднання за заявкою Клієнта для 

надання правової допомоги, Адвокатське об’єднання відшкодовує Клієнту шкоду 

в повному обсязі (збитки та упущену вигоду) та додатково сплачує штраф у 

розмірі 20 000, 00 (двадцяти тисяч гривень 00 коп.) за кожне неприбуття та/або 

запізнення. Час прибуття уповноваженого представника Адвокатського 

об’єднання фіксується в журналі охорони Клієнта. 

 

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
11.1. Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх 

афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують 

виплатити і не дозволяють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей 

прямо або опосередковано будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих 

осіб з метою отримання неправомірних переваг чи на інші неправомірні цілі. 

Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх 

афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що 

кваліфікуються законодавством України, як давання/одержання хабара, 

комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та 

міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних 

злочинним шляхом. 

Кожна з Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким 

чином працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання коштів, 

подарунків, безоплатного виконання для них Робіт (послуг) та іншими, не 

зазначеними в цьому пункті способами, що ставить працівника в певну 

залежність, і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-

яких дій на користь стимулюючої Сторони. 

11.2. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися 

порушення будь-яких антикорупційних умов, Сторона зобов’язується повідомити 

про це іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення 

відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим 

Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не 

відбудеться.  

У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана зазначити факти або надати 

матеріали, які достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що 

відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних 

умов Сторонами, їх афілійованими особами, працівниками або посередниками, 

що виражається в діях, які кваліфікуються законодавством України як 

давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також діях, які порушують 

вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації 

(відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом. 

11.3. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо 



запобігання корупції і контролюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль 

для мінімізації ризиків ділових відносин з користувачами, які можуть бути 

залучені в корупційну діяльність, а також надають сприяння один одному з метою 

запобігання корупції. Сторони забезпечують реалізацію процедур проведення 

перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність. 

11.4. Сторони гарантують належний розгляд представлених у рамках 

виконання цього Договору фактів з дотриманням принципів конфіденційності та 

застосуванням ефективних заходів щодо усунення труднощів та запобігання 

можливим конфліктним ситуаціям. 

11.5. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання 

антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків 

як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони 

Договору, які повідомили про факти порушень. 

11.6. Зазначене у цьому розділі антикорупційне застереження є істотною 

умовою цього Договору відповідно до частини першої статті 638 Цивільного 

кодексу України. 

 

12. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР) 

12.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або 

неналежне виконання зобов'язань, що передбачені даним Договором, якщо воно 

виникло внаслідок форс-мажорних обставин. Обов’язок по доведенню форс-

мажорних обставин лежить на Стороні, яка не може через такі обставини 

виконати свої зобов’язання перед другою Стороною. 

12.2. Під форс-мажорними обставинами у даному Договорі розуміються будь-

які обставини, що виникли поза волею або всупереч волі чи бажанню Сторін і 

яких не можна передбачити чи уникнути, включаючи: військові дії, громадські 

заворушення, епідемії, блокаду, землетруси, повені, пожежі, рішення чи приписи 

органів державної влади та управління, зміни до законодавства, внаслідок яких на 

Сторони покладатимуться додаткові обов'язки чи встановлюватимуться додаткові 

обмеження (ліцензійні, митні, податкові тощо) і які роблять неможливим 

подальше повне або часткове виконання Договору, а також інші дії чи події, що 

існують поза волею Сторін. 

12.3. Сторона, яка посилається на обставини непереборної сили, зобов’язана 

письмово повідомити другу сторону не пізніше 48 годин. 

12.4. Адвокатське об’єднання звільняється від відповідальності за негативні 

правові наслідки, що наступили для Клієнта у зв’язку з вступом у силу змін в 

законодавстві, про які Адвокатське об’єднання не міг знати і не міг передбачити 

вступ у законну силу таких змін. 

12.5. У разі виникнення обставин непереборної сили термін виконання 

зобов’язань за цим Договором відкладається на час, упродовж якого діють такі 

обставини. 

Якщо форс-мажорні обставини триватимуть більше 3 (трьох) місяців поспіль, 

то кожна із Сторін матиме право відмовитись від подальшого виконання 

зобов'язань за цим Договором і, в такому разі, жодна із Сторін не матиме права на 

відшкодування іншою Стороною можливих збитків.  

 

13. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

13.1. У випадку виникнення між Сторонами спорів та розбіжностей стосовно 



тлумачення, дії чи виконання цього Договору, Сторони зобов’язуються вживати 

всіх можливих заходів для вирішення спорів шляхом переговорів. 

13.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він 

вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю 

такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства. 

14. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ 

14.1. Сторони  дійшли згоди, що в якості забезпечити виконання зобов’язань 

за цим Договором у вигляді сплати завдатку Адвокатським об’єднанням у розмірі 

30 000, 00 (тридцять тисяч гривень 00 коп.) грн. без ПДВ. 

14.2. Адвокатське об’єднання перераховує, зазначену у пункті 14.1. цього 

Договору, суму на розрахунковий рахунок Клієнта у строки та в поряду 

передбаченому Законом України «Про публічні закупівлі». 

14.2. У  випадку   безпідставної   відмови   Адвокатського об’єднання від 

виконання своїх зобов'язань за Договором, останній втрачає право вимагати 

повернення завдатку в повному обсязі. 

14.3. Клієнт має право на власний розсуд притримати отриману суму завдатку 

та повернути її Адвокатському об’єднанню протягом 180 днів після виконання 

цього Договору, при цьому санкції та компенсаційні втрати не нараховуються. 

 

15. ІНШІ УМОВИ 

15.1. Усі слова по Договору використовуються у їх звичайному значенні або в 

спеціальному значенні, як вони визначені в нормативно-правових актах України. 

15.2. Клієнт є платником податку на прибуток на загальних умовах. 

15.3. Адвокатське об’єднання є платником податку на прибуток на загальних 

умовах. 

15.4. У зв’язку із зміною порядку адміністрування податку на додану вартість 

та реєстрації податкових накладних, Сторони зобов’язуються дотримуватися 

вимог Податкового кодексу України з адміністрування ПДВ, в тому числі вимоги 

щодо складання, оформлення та порядку своєчасної реєстрації податкових 

накладних в Єдиному реєстрі податкових накладних.  

15.5. Якщо в результаті невиконання або неналежного виконання однією зі 

Сторін зобов’язань, зазначених у п. 14.4. Договору, інша Сторона позбувається 

права на формування податкового кредиту ПДВ (у тому числі по податковим 

накладним, не зареєстрованим в ЄРПН, або зареєстрованих з порушенням вимог) 

та / або позбавлена інших прав, наданих ПК України у зв’язку з формуванням 

податкового кредиту ПДВ, така потерпіла Сторона має право застосувати до 

іншої Сторони штраф у розмірі суми ПДВ у податковій накладній, податковий 

кредит по якій неможливо сформувати.  

15.6. Сума штрафу, зазначеного в п. 14.5.  Договору, виплачується  протягом 

30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання письмової претензії однієї із 

Сторін, яка позбулася через дії / бездіяльність  іншої Сторони можливості 

формування податкового кредиту ПДВ, із суми платежу з господарської операції, 

в рамках якої виписувалася (або повинна була/ бути виписана) незареєстрована / 

невірно зареєстрована / недійсна податкова накладна. 

15.7. Про всі зміни в реквізитах Сторони зобов'язані сповіщати шляхом 

направлення письмового повідомлення або факсограмою з підтвердженням 



отримання Стороною один одного в строк не пізніше З (трьох) календарних днів 

з дати їх зміни. Вказані зміни не потребують укладання додаткових договорів. 

Усі дії, здійснені Сторонами до надходження повідомлень про зміну зазначених 

раніше адрес і банківських рахунків, інших реквізитів, з використанням раніше 

наданих, вважаються здійсненими належним чином і зараховуються в рахунок 

виконання обов'язків за Договором. 

15.8. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору можуть бути здійснені 

Сторонами у порядку та за наявності підстав передбачених Законом України 

«Про публічні закупівлі».  

15.9.Усі Додатки, доповнення, виправлення до Договору є його невід'ємною 

частиною та мають юридичну силу за умови, що вони виконані в письмовій 

формі й підписані належним чином уповноваженими на це представниками 

Сторін. 

15.10. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього 

Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного в Україні 

законодавства. 

15.11. Цей договір складений у двох оригінальних примірниках українською 

мовою по одному примірнику для кожної зі Сторін. 


